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[Texte]
siderable advantage of having the largest 
market in Canada near at hand. To further 
increase the price of these products in British 

xc. Columbia would place the processor in this 
;sax: area at an even greater disadvantage. Second, 

increased productivity offers the greatest 
promise for a higher income to the farmer. We 
have indicated some of the advances that we 
know are bound to occur to increase yields.

Finally, one further feature is the possibili
ty of growing new processing crops which 
produce a good return and for which there is 
a need. For example, there is a large quantity 
of asparagus imported from Washington to 
supply the requirements of the processing 
industry as the Okanagan crop is of insuffi
cient volume; all of which is respectfully 
submitted.

The Chairman: Thank you very much Mr. 
Rankin. Gentlemen, I have received a request 
for a presentation of a private and independ
ent submission which I am led to believe is 
not more than two to three pages in length 
and would be presented by Mr. Henry Wiebe, 
Manager, Egg Division, Brookside Farms 
Ltd. Is it the wish of the Committee that this 
brief be received?

Some hon. Members: Agreed.

The Chairman: Mr. Wiebe?

Mr. Henry Wiebe (Manager, Egg Division, 
Brookside Farms Ltd): Mr. Chairman and 
gentlemen, I am very grateful that I could 
come in at the last minute and present this 
little brief that we have prepared. When you 
gentlemen were touring the flowery hills of 
Bradner this morning, I was working in my 
garden so that my wife would let me get out 
this afternoon to attend this meeting.

I am sorry we do not have copies of the 
brief available so that you can read along 
with me, but I will try to read distinctly so 
you can hear it.

We are pleased to have this opportunity to 
present this short brief to the Standing Com
mittee on Agriculture. Our company is 
engaged in egg processing; that is, breaking 
eggs, freezing, dehydrating, preparing special 
mixes and marketing these products either as 
a frozen product, powder or liquid. This 
industry is rapidly expanding and comparing 
our country’s progress in this form of market
ing of eggs to the United States reveals a tre-

[Interprétation]
prix sont égaux à ceux de l’Ontario qui jouit 
d’une situation plus avantageuse, bénéficiant 
du plus grand marché au Canada. Si on aug
mente davantage le prix des produits agrico
les en Colombie-Britannique, l’industrie se 
trouverait encore plus défavorisée. Deuxième
ment, une augmentation de la productivité 
nous offre la meilleure promesse d’un revenu 
accru pour l’agriculteur. Nous avons indiqué 
certains des progrès qui se poduiront et qui 
entraîneront un rendement plus élevé.

Enfin, une autre caractéristique c’est la pos
sibilité de cultiver de nouvelles récoltes de 
transformation qui donneront un excellent 
rendement et pour lesquelles il y a besoin. 
Ainsi, une grande quantité d’asperges sont 
importées de Washington pour satisfaire aux 
besoins de l’industrie de transformation, puis
que les récoltes de l’Okanagan ne sont pas 
suffisantes. Tout cela est respectueusement 
soumis.

Le président: Merci, monsieur Rankin. 
Messieurs, on m’a demandé si on ne pourrait 
pas présenter une soumission privée et indé
pendante qui, je crois, ne comprend que 2 ou 
3 pages et qui serait présentée par M. Henry 
Wiebe, gérant de la section des œufs, Brook
side Farms Ltd.

Est-ce que le Comité veut bien entendre 
cette présentation?

Des voix: Nous sommes d’accord.

Le président: Monsieur Wiebe?

Mr. Henry Wiebe (Gérant de la section des 
œufs. Fermes Brookside): Monsieur le prési
dent, messieurs, je suis très reconnaissant 
d’avoir cette occasion de venir à la dernière 
minute, comme ceci, et vous présenter le petit 
mémoire que nous avons préparé. Pendant 
que vous visitiez les collines en fleur de Brad
ner, je travaillais dans mon jardin afin que 
ma femme me permette de venir présenter le 
mémoire cet après-midi.

Je regrette que nous n’avons pas de copies 
de notre mémoire, de sorte que vous puissiez 
le lire avec moi, mais j’essaierai de lire de 
façon tès distincte afin que vous puissiez 
comprendre.

Nous sommes très heureux d’avoir cette 
occasion de vous présenter ce court mémoire 
au Comité permanent sur l’Agriculture. Notre 
compagnie s’adonne à la transformation des 
œufs, c’est-à-dire, les casser, les congeler, les 
déshydrater, préparer des mélanges spéciaux 
et faire la mise en marché de ces produits, 
sous la forme de produits congelés, en poudre 
ou sous forme liquide. Cette industrie croît 
rapidement, et si nous comparons le progrès


